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Zmluva o spolupráci  

uzatvorená v súlade s § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov 

(ďalej aj ako „zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

1. Názov:   Univerzita Komenského v Bratislave 

                                   Jesseniova lekárska fakulta v Martine 

Sídlo:    Malá Hora 10701/4A, 036 01 Martin 

IČO:    00397865 

DIČ:    2020845332 

v zastúpení:   prof. MUDr. Andrea Čalkovská, DrSc., dekanka 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica, Radlinského 6929/32, 811 07 Bratislava 

IBAN:   SK27 8180 0000 0070 0035 5153 

 

(ďalej aj ako „JLF UK“) 

 

a 

 

2. Názov:   Univerzitná nemocnica Martin 

Sídlo:   Kollárova 2, 036 59 Martin 

IČO:    00365327 

DIČ:   2020598019 

v zastúpení:  MUDr. Ivan Kocan, PhD., MHA, riaditeľ 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica, Radlinského 6929/32, 811 07 Bratislava 

IBAN:   SK84 8180 0000 0070 0028 1377 

 

(ďalej aj ako „UNM) 

 

(ďalej jednotlivo aj ako „zmluvná strana“ a spoločne ako „zmluvné strany“) 

 

 

Článok II. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. JLF UK je súčasťou verejnej vysokej školy, ktorej úlohou je poskytovanie 

vysokoškolského vzdelávania v súlade s potrebami spoločnosti a vykonávanie 

nezávislého výskumu a vývoja s cieľom rozšíriť výsledky týchto činností 

prostredníctvom vyučovania, publikačnej činnosti alebo transferu poznatkov. 
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2. UNM je štátnou príspevkovou organizáciou v zriaďovateľskej pôsobnosti 

Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej aj ako „MZ SR“), ktorá na 

základe poverenia MZ SR poskytuje zdravotnú starostlivosť a súčasne je držiteľom 

osvedčenia na vykonávanie aktivít výskumu a vývoja. Osvedčenie o spôsobilosti 

vykonávať výskum a vývoj zo dňa 19.8.2019 je kontinuálne prepojené 

s poskytovaním liečebno-preventívnej starostlivosti. UNM je súčasne 

špecializovaným výučbovým zariadením slúžiacim na praktickú výučbu 

v študijných odboroch, ktoré takúto výučbu vyžadujú. 

 

3. Táto zmluva sa uzatvára v nadväznosti na Dohodu o zabezpečení vedecko-

výskumnej činnosti, ktorá bola uzatvorená medzi JLF UK a UNM dňa 20.10.2016 

a Zmluvu o praktickej výučbe na špecializovanom výučbovom pracovisku 

uzatvorenú medzi zmluvnými stranami dňa 17.3.2014.  

 

4. V priestoroch UNM sú zriadené výučbové základne - kliniky a ústavy, kde sa 

uskutočňuje: 

- výučba študentov prvého, druhého, spojeného prvého a druhého stupňa 

a tretieho stupňa vysokoškolského vzdelávania v akreditovaných študijných 

programoch, založená na poznatkoch vedy a techniky, vrátane výsledkov 

vlastného vedeckého bádania, 

- vedecko-výskumná činnosť so zameraním na komplexnosť 

a interdisciplinárne riešenie úloh, 

- liečebno – preventívna činnosť. 

 

5. UNM z nenávratného finančného príspevku poskytnutého na riešenie projektu 

Zníženie dopadov pandémie COVID-19 v Univerzitnej nemocnici Martin zakúpila 

prístroj: MRI prístroj Magnetom Vida s nasledovnou špecifikáciou: intenzita 

magnetického poľa 3 T, gantry 70 cm, FOV v osiach XYZ v cm 55x55x50, max. 

dosiahnuteľná amplitúda v každej osi zvlášť mT/m 60, max. dosiahnuteľná strmosť 

(T/m/s) v každej osi zvlášť 200, max výkon RF systému v kW 37,5, technik 

paralelného prenosu, max. počet súčasne pripojiteľných cievkových elementov 228, 

počet nezávislých, súčasne aktívnych a snímajúcich prijímacích RF kanálov – 128, 

hlavovo – krčná cievka, chrbticová cievka, brušná/hrudná/anteriórna cievka, cievka 

pokrývajúca nohy, prsníková cievka, zápästná cievka, kolenná cievka, ramenná 

cievka, členkovo/chodidlová cievka, flexibilné cievky, MR umožňujúce pediatrické 

vyšetrenia, PC, softvér vrátane fMRI. Hodnota  prístroja: 2.676.403,60 Eur s DPH 

(ďalej aj ako „prístroj“).  
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Článok III. 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán, ktoré  

sledujú spoločný cieľ, a to využívanie prístroja  na spoločnom pracovisku  na výkon 

vedecko-výskumnej činnosti. 

 

2. Predmetom tejto zmluvy je stanoviť podmienky efektívnej spolupráce medzi 

zmluvnými stranami.   

 

                                                          

Článok IV. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Spolupráca zmluvných strán spočíva vo využívaní prístroja za účelom dosiahnutia 

spoločného cieľa uvedeného v článku III. tejto zmluvy.   

 

2. UNM sa za účelom dosiahnutia spoločného cieľa zaväzuje: 

a) umožniť, aby sa v priestoroch Rádiologickej kliniky UNM uskutočňovala 

vedecko-výskumná činnosť na MRI prístroji bližšie špecifikovanom v čl. II. ods. 

5. tejto zmluvy zo strany zamestnancov JLF UK,    

a) poskytnúť JLF UK v prípade vyžiadania všetku potrebnú dokumentáciu spojenú  

s užívaním prístroja (napr. certifikát alebo vyhlásenie o zhode, návod na 

používanie v slovenskom jazyku, a pod.), 

c)  vytvoriť s JLF UK spoločné vedecko-výskumné tímy, ktoré budú realizovať 

vedecko-výskumnú, výchovno-vzdelávaciu a liečebno-preventívnu činnosť 

v záujme dosiahnutia spoločného cieľa,  

d)    zabezpečiť  údržbu prístroja. 

 

3. JLF UK sa za účelom dosiahnutia spoločného cieľa zaväzuje: 

a) využívať prístroj na účel a v súlade s podmienkami stanovenými v tejto zmluve, 

b) využívať prístroj na vedecko výskumnú činnosť len odborne spôsobilou 

a vyškolenou osobou  v súlade s všeobecne záväznými právnymi  predpismi, 

ktorá  je súčasťou spoločného vedecko-výskumného tímu podľa čl. IV, bod 2., 

písm. c), resp. bod 3., písm. e) tejto zmluvy, 

c) pri používaní prístroja dodržiavať pokyny podľa užívateľského manuálu, starať 

sa o to, aby na veci nevznikla škoda,  

d) v prípade vzniku škody z titulu užívania prístroja jej zavinením, zodpovedať za 

túto škodu, pričom zodpovednosť za škodu sa spravuje ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka,  

e) vytvoriť s UNM spoločné vedecko-výskumné tímy, ktoré budú realizovať 

vedecko-výskumnú, výchovno-vzdelávaciu a liečebno-preventívnu činnosť 
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v záujme dosiahnutia spoločného cieľa, s tým že spoločné tímy sú vedené vždy 

zo strany zástupcov UNM, 

f) chrániť prístroj pred poškodením, stratou,  nadmerným opotrebovaním 

a zničením,   

g) JLF UK nie je oprávnená vykonávať na prístroji žiadne zmeny bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu UNM. 

 

4. UNM zostáva výlučným vlastníkom prístroja a dáva súhlas na jeho využívanie JLF 

UK za priaznivých podmienok spolupráce v súlade s  touto  zmluvou. 

 

5. UNM vyhlasuje, že prístroj je vo funkčnom stave, nemá technické ani iné 

poškodenia. 

 

6. Akékoľvek práva duševného vlastníctva, ktoré sú výsledkom spoločných činností 

JLF UK a UNM založených touto zmluvou  patria spoločne JLF UK a UNM. 

 

7. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že akékoľvek ďalšie výsledky výskumu a 

vývoja, ktoré vzniknú na základe spolupráce založenej touto zmluvou a nevedú k 

vzniku práv duševného vlastníctva, sa môžu vo veľkom rozsahu rozširovať  a  budú 

propagované prostredníctvom prednášok, publikácií alebo budú prezentované 

prostredníctvom priamych aktivít, akými sú napr. semináre, konferencie a pod., 

s podmienkou referencie (citácie) na UNM. 

 

8. Prístroj bude možné používať za účelom vykonávania vedecko – výskumnej 

činnosti  len v termíne vopred dohodnutom s UNM. V tejto veci je oprávneným za 

UNM konať prednosta Rádiologickej kliniky, resp. osoba ním poverená. 

      V prípade, ak bude nevyhnutné použiť prístroj  pre pacienta, ktorému bude potrebné 

poskytnúť neodkladnú zdravotnú starostlivosť počas dohodnutého termínu, má 

poskytnutie tejto zdravotnej starostlivosti prednosť pred realizovaním dohodnutej 

vedecko výskumnej činnosti.  

 

Článok V. 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Zmluvná strana je povinná zachovať mlčanlivosť o všetkých informáciách, ktoré jej boli 

poskytnuté druhou zmluvnou stranou, súvisia so spoluprácou na základe tejto zmluvy, 

boli výslovne označené ako „dôverné/confidential“, a to bez ohľadu na spôsob 

komunikácie, akým boli informácie zmluvnej strane poskytnuté.  

 

2. Za dôverné informácie sa na účely tejto zmluvy nepovažujú: 

a)  informácie, ktoré sú v čase podpisu zmluvy verejne známe a prístupné, 

b) informácie, ktoré sa stali známymi a prístupnými po podpise zmluvy inak než 

porušením ustanovení tejto zmluvy. 
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3. Za porušenie zmluvy sa nepovažuje použitie dôverných informácií s predchádzajúcim 

písomným súhlasom zmluvnej strany alebo na základe zákonom ustanovenej 

povinnosti. 

 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú postupovať pri výkone práv a povinností vyplývajúcich z 

tejto zmluvy v súlade s aktuálne platnými a účinnými predpismi na úseku ochrany 

osobných údajov, najmä s Nariadením EP a Rady (EÚ) č. 2016/679 z 27. apríla 2016 o 

ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 

údajov, ktorým sa zrušuje smernica č. 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov. 

 

Článok VI. 

Zodpovednosť za škodu 

 

1. Za škodu spôsobenú na majetku, zodpovedá tá zmluvná strana, ktorá túto škodu 

spôsobila, a to aj v prípade, ak ju spôsobili fyzické osoby v právnom vzťahu 

k zodpovednej zmluvnej strane.  

 

2. Za škodu spôsobenú pri poskytovaní zdravotnej starostlivosti zodpovedá UNM. V 

prípade, že škoda bola spôsobená v rámci procesu praktickej výučby alebo pri výkone 

inej činnosti uskutočňovanej podľa pracovných zmlúv medzi JLF UK a jej 

zamestnancami v špecializovanom výučbovom zariadení, má UNM právo na uplatnenie 

zodpovednosti za vzniknutú škodu voči JLF UK  v rozsahu, v ktorom za vzniknutú 

škodu zodpovedá JLF UK. Zodpovednosť zamestnancov JLF UK za škodu podľa 

Zákonníka práce tým nie je dotknutá. Touto zmluvou rovnako nie je dotknutá ani 

zodpovednosť za škodu podľa Zákonníka práce zo strany zamestnancov UNM. 

 

3. JLF UK sa  zaväzuje nahradiť UNM všetku škodu, ktorá jej vznikla v dôsledku 

neplnenia alebo porušenia  povinností JLF UK vyplývajúcich z tejto zmluvy.  

4. JLF UK berie na vedomie, že v zmysle kúpnej zmluvy na prístroj sa UNM zaviazala, že 

prístroj bude mať vlastnosti dohodnuté v kúpnej zmluve a bude možné ho používať na 

dohodnutý účel. JLF UK berie na vedomie, že v záruke o. i. nie sú zahrnuté opravy 

prístroja spôsobené neodbornou obsluhou a záruka sa nevzťahuje na vady tovaru, ku 

ktorým došlo v dôsledku nesprávneho zaobchádzania, obsluhy, užívania v rozpore 

s podmienkami užívania prístroja  stanovenými v príslušnej dokumentácii k prístroju, 

inak v rozpore s obvyklými podmienkami užívania dodaného prístroja, v dôsledku 

neodborného zásahu UNM alebo tretej osoby bez súhlasu predávajúceho prístroja. 

  

5. V prípade vzniku škody, ktorá vznikla z titulu užívania prístroja v rozpore 

s ustanovením bodu 4. tohto článku, JLF UK zodpovedá za takto spôsobenú škodu 

UNM a zaväzuje sa ju uhradiť UNM.  
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Článok VII. 

Trvanie zmluvy a spôsoby jej zániku 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.7.2024.   

 

2. Zmluvu zaniká:  

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená, alebo 

b) písomnou dohodou zmluvných strán, alebo 

c) písomnou výpoveďou. 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená vypovedať 

túto zmluvu aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť 

nasledujúci deň po jej doručení druhej zmluvnej strane. 

 

Článok VIII. 

Komunikácia a doručovanie 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná záväzná komunikácia vyplývajúca zo 

zmluvy bude prebiehať v slovenskom jazyku písomnou formou (prostredníctvom 

doporučenej zásielky, prostredníctvom kuriéra alebo osobným doručením zásielky do 

podateľne zmluvnej strany). Ustanovenie odseku 3 tohto článku zmluvy týmto nie je 

dotknuté. 

 

2. Písomnosť sa považuje za doručenú, ak dôjde do dispozície druhej zmluvnej strany. 

Zmluvné strany sa dohodli, že  v prípade, ak si zmluvná strana neprevezme zásielku 

zasielanú doporučenou poštou a uloženú na pošte, za deň doručenia zásielky sa bude 

považovať deň vrátenia nedoručenej zásielky, aj keď sa adresát o obsahu uloženej 

zásielky nedozvedel. 

 

3. Vzájomná komunikácia zmluvných strán súvisiaca s touto zmluvou, ak nepôjde o 

ukončenie zmluvy, zmeny zmluvy, alebo iné úkony týkajúce sa dispozície s touto 

zmluvou alebo ak v tejto zmluve nie je výslovne uvedené, že sa vyžaduje písomná – 

listinná forma, môže prebiehať aj v elektronickej forme, pričom zmluvné strany budú 

vzájomne, pre záväznú elektronickú formu komunikácie používať tieto e-mailové 

adresy: 

 

JLF UK: zuzana.buchova@uniba.sk 

 

UNM: sekr@unm.sk 

 

Zmluvné strany sa zaväzujú písomne si oznámiť všetky skutočnosti potrebné za účelom 

zabezpečenia elektronického doručovania, najmä bezodkladne oznámiť druhej 

zmluvnej strane zmenu e-mailovej adresy doručovania. 
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4. Zásielky doručované elektronicky budú považované za doručené momentom, kedy 

bude elektronická správa k dispozícii, prístupná v elektronickej schránke zmluvnej 

strany, ktorá je adresátom, teda momentom, kedy zmluvnej strane, ktorá je 

odosielateľom, je doručené potvrdenie o úspešnom doručení zásielky v elektronickej 

forme; ak nie je objektívne z technických dôvodov možné nastaviť automatické 

potvrdenie o úspešnom doručení zásielky, je zásielka doručovaná elektronicky 

považovaná za doručenú momentom odoslania elektronickej správy zmluvnou stranou, 

ak zmluvná strana nedostala automatickú informáciu o nedoručení elektronickej správy. 

 

5. Každá zmluvná strana sa zaväzuje písomne a bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 

pracovných dní oznámiť druhej zmluvnej strane všetky zmeny identifikačných údajov 

uvedených v záhlaví zmluvy, resp. akúkoľvek inú zmenu skutočností a právnych 

pomerov, ktoré by mohli mať vplyv na práva alebo záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy. 

 

Článok IX. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu jej písomného vyhotovenia oprávnenými 

zástupcami oboch zmluvných strán. 

 

2. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 

v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a 

zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov 

v nadväznosti na § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov. 

 

3. Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

 

4. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy sa stane neplatným, zostáva platnosť 

ostatných ustanovení nedotknutá. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú 

bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné zmluvné ustanovenie novým 

planým ustanovením, prípadne vypustením takéhoto ustanovenia tak, aby zostal 

zachovaný účel a obsah jednotlivých ustanovení zmluvy. 

 

5. Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto zmluvou  sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení a ďalšími príslušnými 

právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 

 

6. Táto zmluva bola vypracovaná v dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých po jednom (1) 

rovnopise obdrží každá zmluvná strana. 
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7. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že táto zmluva nebola uzatvorená v tiesni, ani za 

nápadne nevýhodných podmienok, a že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená. 

Súčasne zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že sa s touto zmluvou dôkladne oboznámili, 

jej obsahu porozumeli, v celom rozsahu s touto zmluvou súhlasia, zaväzujú sa jej 

ustanovenia dobrovoľne plniť a na znak toho ju podpisujú. 

 

 

 

V Martine  dňa............    V Martine dňa ............ 

 

 

 

...................................................................  ........................................................ 

prof. MUDr. Andrea Čalkovská, DrSc.  MUDr. Ivan Kocan, PhD., MHA 

          dekanka             riaditeľ 

Univerzita Komenského v Bratislave  Univerzitná nemocnica Martin 

Jesseniova lekárska fakulta v Martine 

 


